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От составителя

Алтайский краевой центр народного творчества и досуга в 2009 году провел II краевую творческую мастерскую «Фольклор и молодежь». Среди выступавших с исследовательскими работами были обучающиеся, студенты, педагоги Детских школ искусств Троицкого, Тюменцевского районов Алтайского края, г. Барнаула и Алтайского краевого колледжа культуры. На страницах данного сборника представлены тезисы докладов, подготовленных по результатам фольклорно-этнографических экспедиций           детских и молодежных фольклорных ансамблей в районах Алтайского края и Республики Алтай.

В докладе Д. Кочкиной «Традиционные детские игры Тюменцевского района. Прошлое и настоящее» дан сравнительный анализ игр, опубликованных в литературе и бытующих в детской среде Тюменцевского района Алтайского края. Студентка Алтайского краевого колледжа культуры А. Кузярина представила несколько местных вариантов игры в Кострому, которые зафиксированы в экспедиционных исследованиях по Алтайскому краю.

А. Борисова представила участникам творческой мастерской женский рязанский костюмный комплекс и белорусский свадебный костюм, которые хранятся в музее Детской школы искусств «Традиция» (г. Барнаул).

Доклад И. Гросс посвящен глиняной игрушке Троицкого района: технологии изготовления, традиционным сюжетам. «Пояс моей прабабушки»  – доклад Т. Брюханцевой рассказывает об оригинальном образце пояса, технология изготовления которого не встречается в специальной литературе.

Исследовательская работа Е. Баклыковой «Традиционные песни Тюменцевского района Алтайского края» разработана на основе взаимосвязи музыкального фольклора с этнографией. В докладе А. Захарченко «Свадебные традиции села Власихи» представлены материалы полевых исследований 2001 и 2009 годов.

Актуальность задачи приобщения молодежи к национальным культурным традициям, история становления молодежного фольклорного движения – основная идея доклада  «Фольклор и молодежь» М. Сигаревой.

Результаты работы II краевой творческой мастерской «Фольклор и молодежь» показали, что приобщение подростков и молодых людей к народной культуре вызывает у них стремление к изучению народных традиций своего села и района. Обращение к ценностям местной традиционной культуры, привнесение ее элементов в повседневную жизнь является одним из эффективных способов адаптации молодежи к сложным, динамичным условиям современной жизни. 

И.В. Черная, 

ведущий методист отдела 

традиционной культуры АКЦНТиД

А. Захарченко,  7 класс Детской    школы искусств «Традиция»,

Е. Волобуева, преподаватель Детской школы искусств «Традиция», г. Барнаул

«Свадебные традиции села Власихи» 

(по материалам полевых исследований)


Наталья Дмитриевна Барсукова (родилась в 1912 году в селе Власиха) рассказывает, что молодые чаще женились по согласию, хотя браки могли быть и неравными (например, жених богатый, а невеста из бедных). О своём сватовстве она рассказывает так: «Ну, просватали. Пришел сперва свёкор, поглядел невесту. Я ему понравилась. Потом сказал жениху, что видел его невесту. Если он ее упустит, то дураком будет».


Любая свадьба начиналась со сватовства, которое поручали людям знающим и умелым, чаще всего женщине, которая исполняла все необходимые обычаи.


После сватовства устраивали рукобитье: ближайшие родственники молодых собирались вместе, молились в знак укрепления брачного договора. 

Сваха скрепляла руки отцов молодых и желала благополучия зачтенному делу. 


За рукобитьем следовали смотрины: жених знакомил со своей роднёй невесту. За столом родители договаривались о свадьбе, сколько дней она продлится, сколько будет гостей, какие блюда приготовить к праздничному столу.


Неотъемлемая часть свадебного обряда – посещение бани. Там невеста мылась под свадебные причитания. В доме жениха в канун свадьбы тоже топили баню, где мылся жених с товарищами.


В день бранья (свадьбы) у невесты собирались родня, подруги и пели песни.


Налетели черные вороны,


Разлучили разлучнички,


Разлучили меня с родным батюшкой. 



Налетели черные вороны,



Разлучили разлучнички,



Разлучили меня с родной матушкой. 


Налетели черные вороны,


Разлучили разлучнички,


Разлучили меня с родными сёстрами. 

(Записано от Новоселовой Надежды Николаевны, с. Власиха, 1999 год).


Жених приезжал в дом невесты, выкупал ее, и она становилась его суженой. Надежда Николаевна рассказала о выкупе и свадебном пире так: «Невесту продают подружки и брат, сидящий за столом. Жених интересуется, что они требуют за невесту. Подруги невесты отвечали: «У стола четыре угла — четыре рубля. Посередке курник и четверть вина». Жених выкладывает на углы деньги, стряпанный курник и бутылку вина. А брат продает косу. Между братом и женихом происходит примерно такой диалог. Жених: «А тебе что?» Брат: «Просто так не отдам сестру. Вот косу продаю.» (Держит косу и стучит скалкой). Жених: «И сколько стоит?» Брат: «Коса стоит…» (называет стоимость косы).


Только когда жених рассчитывается за косу, невеста считается проданной. 


Подруги и брат невесты садились за стол, съедали и выпивали все, что дали на выкупе, так как на свадьбу молодежь не приглашали. Если и приглашали близкую подругу и друга, то только вечером на блины. После выкупа девки пели такую песню:


Ой, запряги-ка, ой, нам ,Витечка,


Покататься,


Чтоб не стала наша Наденька


Обижаться.


Ой, ля, ой, ли ля ли


Обижаться.


После этого молодых благословляли родители невесты и ехали в храм на венчание. Затем все шли в дом жениха на свадебный пир. У ворот молодых встречали родители жениха: отец с иконой, мать с хлебом-солью. Все садились за столы и угощались. Общему веселью помогал гармонист, а если его не было, то свой «оркестр». Кто-то брал печную заслонку, другой – ложки, третий – половник или другую звонкую посуду. Удар в заслонку, подхваченный ложками, половником, вызывал на круг плясунов и песельников.


Свадьбу могли праздновать в те времена целый месяц в зависимости от материального положения семьи. Наталья Дмитриевна Барсукова вспоминала: «Отсидели у жениха, на второй день едут туда опохмелиться. Все едут в один дом – и пятьдесят, и шестьдесят человек. Затем едут к невестиной матери, на третий день гуляют у брата жениха (или невесты). Потом к себе приглашает сестра и другие родственники».
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Д. Кочкина, 5 класс фольклорного  отделения  Детской школы искусств Тюменцевского района,

Е. Баклыкова, преподаватель Детской школы искусств Тюменцевского района

«Традиционные детские игры Тюменцевского района. Прошлое и настоящее»

В Тюменцевском районе Алтайского края сохранились и бытуют в детской среде подвижные игры, игры с предметами, в ладоши, считалки и жеребьевки.  Это такие игры, как: «Двенадцать палочек», «Казаки-разбойники», «Лапта», «Красочки», «Прятки», «Луночки» и др. 

Зафиксированы считалки, жеребьевки как старинные, так и современные (зачастую переделанные старинные варианты). Это: «На золотом крыльце», «Вышел ежик из тумана». Встретились нам и игры в ладоши, очень распространенные в различных селах. Встречаются игры, распространенные по всей России, однако со своими вариантами. Даже одна и та же игра в разных селах Тюменцевского района может иметь свои особенности. По жанрам игры Тюменцевского района можно разделить на следующие: игры в ладоши, игры с предметами, игры на внимание, подвижные игры. Жанр многих игр трудно определить однозначно. Например, игра «Красочки» может считаться подвижной, однако в ней необходимо внимание. Игры в ладоши также требуют внимательности для того, чтобы вовремя выполнить то или иное движение, которое необходимо по тексту. 

Наше исследование показало, что народные игры до сих пор бытуют в детской среде в селах Алтайского края, хотя распространены не так широко, как раньше. 

Игры Тюменцевского района немного отличаются от игр, записанных исследователями в других районах Алтайского края. Мы не зафиксировали  хороводных игр, которые часто встречаются в литературе. Это объясняется тем, что хороводные игры, как и народные песни, исчезли из быта современного человека. Современные дети не играют в хороводные игры, не проводят вечёрок с поцелуйными играми.  

Многие игры Тюменцевского района имеют отличия от опубликованных в литературе. Например,  «Лапта» с. Ключи и описанная В.И. Сафоновым «Лапта» в сборнике «Ты игра наша веселая»  немного отличаются, хотя в целом очень схожи. 

Часто в одной и той же игре, записанной в разных местностях, меняются текстовые приговорки, а иногда и вообще отсутствуют. Также в некоторых играх встречаются «прикрепленные» к ним жеребьевки, а в варианте другого села этих жеребьевок нет. (Игра «Луночки»). 

В целом, в Тюменцевском районе бытуют игры, которые встречаются и в других районах Алтайского края, а также общероссийские, хотя встречаются их варианты. 

В данной работе была предпринята попытка выявить и зафиксировать детские игры, бытующие в детской среде Тюменцевского района. Опрошено 10 детей, выявлено 20 игр, считалок, жеребьевок. Выявленные игры систематизированы по жанрам. 

Была изучена литература по данной теме. В уже опубликованных материалах зафиксированы традиционные игры начала XX века. 

Целью данной работы было сравнение современных  детских игр с играми наших бабушек. Хотелось узнать, сохранились ли эти игры, либо они безвозвратно утеряны и вытеснены современными компьютерными играми. Оказалось, что многие из традиционных игр бытуют в детской среде до сих пор. Однако в настоящее время не встречаются хороводные игры, игры с музыкальными припевами, поцелуйные игры. Это обусловлено тем, что из современной жизни вытеснены народные песни, так как была прервана передача фольклора из поколения в поколение. 
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Е. Баклыкова, преподаватель Детской школы искусств Тюменцевского района

«Традиционные песни Тюменцевского района Алтайского края»

Исследование музыкального фольклора неразрывно связано с этнографией как неотъемлемой частью, представляющей ценный источник для изучения не только самой традиционной культуры, но и истории народа, а также его этнических групп. 

Первыми поселенцами Алтайского края были выходцы из Западной и Восточной Сибири. Укрываясь от религиозных преследований, пробирались на Алтай небольшими группами ревностные хранители старорусской культуры – сторонники старой христианской веры – раскольники-старообрядцы. Они, гонимые официальными властями, расселялись в малодоступных местах Алтая, основывая здесь маленькие деревни. 

В XVIII веке правительство Российской Империи вызвало добровольцев, желающих переселиться в горнозаводской округ из разных губерний Сибири (1747-1752гг.) На Алтай прибыло много крестьян из Тобольской, Иркутской, Енисейской губерний. Заселение, интенсивно проходившее до второй половины XVIII века, составило первый этап русского заселения. 

Села Тюменцевского  района  в большинстве своем основаны  в середине XVIII века,  во время первого этапа заселения Алтайского края.  Поэтому до сих пор в некоторых селах сохранились старообрядческие традиции. Это села Трубачёво, Урывка, Мезенцево, Карповка. Многие сёла получили свои названия от имён, фамилий и прозвищ людей первыми населяющих это место. Так появились сёла Тюменцево (1763 г.), Андроново (1748 г.), Юдиха (1778 г.), Трубачево (1725 г.), Карповка (1914 г.), Латкино (1920 г.), Королёвка (1924 г.), Мезенцево (1776 г.).

      
Любимая шутка у жителей нынешнего села Шарчино: «Мы не шарчинские, мы – грамотинские». Шуточке более 200 лет. Давным-давно нет на карте старейшего села Грамотина, основанного в 1748 году. В 1779 году, по указу Канцелярии горного начальства, из деревни Грамотиной в деревню Шарчину (за речку) было переселено 5 семей. Деревни разрастались и слились в одно село – Шарчино. Название селу дано по имени первых поселенцев.

     
Село Трезвоново было переименовано в 1947 году в село Грязново по имени отважного танкиста-земляка, Героя Советского Союза Александра Грязнова.

С особенностями местности связаны названия таких сёл, как Сосновка, Березовка. 

      
Старинное село Вылково впервые упоминается как Волково (дата основания спорная), а в 1763 году как деревня Вилково. Два названия (Волково и Вылково), возможно, связаны с обилием волков (от слов «волк» и «выть») из-за близости Кулундинского бора.

Особенности заселения отражают и песенные жанры. В нашем районе существует пласт старообрядческих песен. Это лирические песни,  духовные стихи, свадебные песни, что характерно первой волне заселения. Но присутствуют и другие жанры, такие, как частушки, хороводные песни,  городской романс, баллады, детский и календарный фольклор. Большую часть занимают тюремные и каторжные песни, что также может объясняться особенностями заселения района и  жизни  людей. 

Исследование песенных традиций нашего района нами велось в течение почти десяти лет в разных селах района. Результатом  этнографических экспедиций стал сборник, в котором собраны лучшие песенные образцы. Наиболее интересны песни исполнительниц из села Березовка (Гостеева Анна Семеновна и Балышева Екатерина Тимофеевна), из села Мезенцево (Бударина Зинаида Тимофеевна, Дикарева Екатерина Петровна, Клюшева Мария Михайловна и др.), а так же исполнительницы Мезенцевой Федосьи Мартемьяновны. Напетые ею песни, такие, как: «А я сегодня угорела, не могу», «Как на седнишняй денек», «Развеселый был у нас подрядчик» стали основой репертуара муниципального ансамбля «Древляне».  Они также активно осваиваются детским фольклорным ансамблем «Радуница».  

Украинская  песенная культура в нашем селе представлена очень мало, хотя имеются несколько носителей данной культуры. Знатоком украинских песен является Колтун Екатерина Никаноровна. По ее словам, она в 18 лет вышла замуж за украинца, Николая Колтуна. Более 30 лет прожила она в украинской семье. Об украинцах отзывается очень хорошо: «Это очень добрые, веселые люди. Хотя бывают вспыльчивыми. Очень любят петь. От родственников моего мужа я узнала много песен». Она исполнила такие песни, как «Била мэнэ маты», «Посадила розу край викна», «Цвитэ тэрен», «Там за гаем, гаем», «Стоит гора высокая».

В напетых нам песнях преобладают лирические и семейно-бытовые песни с медленной мелодией.
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«Пояс моей прабабушки»

Пояс в народном костюме играл большую роль: обереговую, функциональную и эстетическую. В русском костюме существует множество способов плетения поясов: пояс на рогульку, пояс в кружок, дерганье, пояс на ключах и т.д. 

В Алтайском крае наиболее распространены пояса, плетенные на бёрдечке, на сволочке, на дощечках, на пальцах. 

В процессе нашего исследования в поселке Карповском Тюменцевского района Алтайского края мы нашли образец пояса, не относящегося ни к одному из перечисленных, что говорит о своеобразии данного пояса, а также о его более позднем происхождении. Это пояс моей прабабушки Карповой Натальи Афанасьевны. 

Этот пояс изготавливается следующим образом: из шерстяных ниток плетутся две косички. Затем они сшиваются за одну сторону. После этого края обвязываются крючком в один или несколько рядов. На концах прикрепляются кисти. Пояс очень прост и оригинален  в исполнении. Так как не было нами найдено описаний таких поясов в этнографической литературе, то мы предполагаем, что этот пояс имеет более позднее происхождение. Но, по свидетельствам Натальи Афанасьевны, а также ее сестры Татьяны Афанасьевны,  именно такие пояса носили в нашем районе и поселке Карповском в начале XX века.  Пояса дарили  жениху на свадьбе, при сватовстве, когда провожали в дальний путь, на память. Основные цвета –  синий и красный.  Поселок Карповский – старообрядческое кержацкое поселение. Поэтому пояса там носили до середины XX века.
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«Народная игра «Кострома»: истоки и современность»

Народная игра «Кострома» была едва ли не самой популярной в России, повсеместно распространенной. Она кое-где сохранилась до настоящего времени. Указывают, что свое название «Кострома» получила от «костры», «кострики», «костери» – разломанных стеблей, отходов льна при получении из него пряжи. Символическая фигура Костромы (живой исполнитель или кукла) являлась олицетворением костры. В старину ворох костры являлся подстилкой для главной героини игры – Костромы. Будучи сама по себе, как правило, пассивной, она становилась объектом всеобщего «соборного» действа. Однако пассивность центральной фигуры была внешней, мнимой, и ее деятельность воссоздавалась в воображении коллектива, участвовавшего в игрище. Сама она представала действующим лицом в песнях, прибаутках, «указах» и прочих формах словесно-музыкального творчества, сопровождавшего коллективное игровое действо. Ей задавали вопросы, к ней обращались с репликами, ее как бы «провоцировали» на реальное действие. От ее имени произносились монологи или с ней происходил воображаемый диалог.

Несколько локальных вариантов игры в Кострому зафиксировано в экспедиционных исследованиях по Алтайскому краю.

Наиболее распространенной в репертуаре фольклорных ансамблей края является игра в Кострому Новосибирской области. Этапы игры: приготовление обрядовой пищи (блинов), их поедание, болезнь и смерть Костромы.

Игра «Костромушка» с. Екатерининского Третьяковского района заканчивается причитанием по умершей Костроме.

В игре «Марома», записанной в Верхнем Уймоне Усть-Коксинского района Республики Алтай, воспроизводятся трудовые процессы, связанные с нитью, прядением, вязанием. Символично название игры. По некоторым сведениям, Марома являлась «помощницей» языческой богини смерти Морены, Мары, Моры. Мотив воскрешения после смерти решен в игре весьма своеобразно: вскакиванием главной героини и неожиданным восклицанием.

Камышенский вариант игры в «Костромушку» (с. Камышенка Петропавловского района Алтайского края) отличается присутствием двух водящих – Костромушки и Бабушки, с которой происходит динамичный диалог играющих. Оплакивание и похороны Костромы в конце игры сменяются неожиданным ее вскакиванием и «догонялками». После этого тот, кого поймали, становится Костромушкой, Кострома – Бабушкой, и игра начинается сначала.

По своему содержанию рассмотренные игры символически воспроизводят мотив «смерти – воскрешения», хотя магическая сторона обряда не прослеживается. Вместе с тем обращает на себя внимание то, что смерть, похороны сопровождались не только и не столько плачем, сколько смехом, ликованием (или плач сменялся смехом и весельем). Генетически это было связано с ритуальной функцией смеха, магически превращавшего акт смерти в акт возрождения. В этом проявилось одно из коренных свойств народного мировоззрения вообще, жизнеутверждающего в своей основе.
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«Традиционный костюм старожилов и переселенцев Алтая»

«По одежке встречают…». Эта всем известная поговорка пришла к нам из глубины столетий. Нашим предкам достаточно было один раз взглянуть на одежду незнакомого человека, чтобы понять, из какой он местности, к какому роду принадлежит, каково его общественное положение, совершеннолетний он или нет, сочетался браком и так далее. Такая визитная карточка сразу позволяла решить, как вести себя с незнакомцем и чего от него ожидать.

Сегодня традиционный русский костюм вытесняется из повседневной жизни, появились новые фасоны, ткань, а также изменился стиль и крой одежды. В Детской школе искусств «Традиция» мы занимаемся не только изучением и сохранением особенностей традиционного русского костюма, но ещё и воссоздаем костюм разных групп переселенцев и старожилов на основе подлинных образцов.

Новые переселенцы привозили свою культуру, обряды, традиционную одежду тех мест, где они жили ранее.

Первыми поселенцами на Алтае считается казачество. Одежда казачек – это «парочка», которая состоит из двух частей: юбки и кофты. Отсюда и название «пара» – «парочка». Так как военные всегда были людьми богатыми, то они могли себе позволить покупать дорогие ткани и красивые оборки. Женщины шили различные фасоны юбок: из прямых полотнищ, из клиньев, а также из прямых полотнищ и клиньев. Таким образом, можно сделать вывод о том, что казачки стремились не только покупать дорогие ткани и шить различные фасоны, но и обильно украшать одежду различными рюшами и кружевами. Мужская одежда — военный мундир праздничного белого цвета с красными погонами. Синие штаны с красными лампасами – это стиль сибирских казаков. Неотъемлемой частью  мундира был кожаный ремень.

Традиционная одежда крестьян-старожилов Алтайского края имела много общего с костюмом русского населения севера европейской части страны. Традиционный женский костюм старожилов состоял из рубахи, сарафана, передника и пояса. Сарафан являлся основой костюма. Существует два основных вида сарафанов: «круглый» и «косоклинный». Круглый сшивался из прямых полотнищ, а на груди собирался в боры. Косоклинные сарафаны называли «клинниками» или «косатыми». С боков или сзади в сарафан вшивались клинья, что напоминало шлейф. Рубаха состоит из двух частей: чехлика (рукава, полики) и становины. Чехлик  обычно изготавливался из покупной ткани и чуть заходил под сарафан. А становина была из самоткани. Поверх сарафана сибирячки дважды опоясывались узорным поясом с кистями. Мужчины носили рубахи и штаны – чембары. Обязательным элементом любого костюма являлся пояс. Если казаки украшали свой костюм рюшами, то старожилы украшали костюм различной вышивкой. 

Традиционный костюм южнорусских переселенцев в музее ДШИ «Традиция» представлен уникальной коллекцией костюмных комплексов. Среди них рязанский костюмный комплекс, а также белорусский свадебный костюм.

Рязанский костюм передала в музей во время одной из экспедиций Анастасия Ивановна Жданова, 1932 г.р. Костюм принадлежал её матери, Устинье Григорьевне Федосовой, 1898 г.р. Элементами данного костюма являются: рубаха, понева, запон и опоясок. Понева (понява, понька) являлась обязательным элементом костюма южных регионов России. Необычным в плане композиции и моды является способ ношения поневы с подтыканием подола. В таком случае углы поневы с обеих сторон загибались снаружи кверху и закреплялись за пояс. На вопрос: «Зачем это делалось?» Анастасия Ивановна сказала: «А чтоб красоту было видно», — показав на вышитый подол рубахи. Неотъемлемым элементом женского костюма был передник (запон, занавеска, нагрудник, фартук). Передник к повседневном костюму имел утилитарное значение: при работе защищал одежду от загрязнения, а передник к праздничному костюму являлся неотъемлемым его дополнением и украшением. Покромка (пояс) изготовлена из крашеной овечьей шерсти, скатана рубелем и заканчивается кистями.

Белорусский свадебный костюм подарила музею семья Чиркина Тимофея, выпускника детского фольклорного ансамбля «Беседушка». Принадлежал костюм Вере Шестак, 1899 г. р., которая родилась и жила в Гомельской области, Октябрьском районе, деревне Любань. Состоит костюм из цельной льняной домотканой рубахи. Рукав выкроен из двух деталей: из белого полотна и полотна с узором геометрического ткачества, под рукавом имеется ластовица. Вторая основная деталь костюма – фартук. Он выкроен из прямоугольника, по низу идет браное ткачество. Завязки пришиты по бокам. Опоясок с геометрическим орнаментом изготовлен на сволочке.
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«Троицкая традиционная глиняная игрушка»

Всем известны промысловые центры по изготовлению глиняных игрушек – дымковских, каргопольских, филимоновских. Но не все знают, что и на Алтае складывались и сейчас продолжают существовать свои традиции изготовления игрушек из глины. Игрушки в Алтайском районе покрывались поливой, но не раскрашивались, алейские игрушки распознавались по масляным краскам – синей или зеленой.

В глиняной игрушке сравнительно немного сюжетов. Это женская фигура, конь, птица, всадник, олень, медведь. Несмотря на традиционность и ограниченность сюжетов, приема лепки, в каждой игрушке виден индивидуальный почерк мастера.

Наш Троицкий район богат природными ресурсами, способствую-щими развитию гончарного ремесла. В начале прошлого столетия (1905 год) была основана Соснинская заимка, позже переименованная в село Троицкое, и уже тогда в связи с большим спросом на бытовую глиняную утварь был создан цех по изготовлению глиняной посуды. Наряду с производством мисок и кувшинов, начинали лепить глиняные игрушки. 

На сегодняшний день выявлено 3 мастера-игрушечника. Это Боронин Иван Макарович, Малышенко Степан Степанович, Соловьев Семен Васильевич. Со слов мастеров-игрушечников, изготовление глиняной игрушки начинается с приготовления глины. Заготавливать глину лучше летом, вблизи рек и ручьев. Чтобы узнать, годится глина для лепки или нет, необходимо ее помять, скатать колбаску и согнуть, если на сгибе нет трещин, значит глина жирная, пластичная – годная для лепки. Каждая глиняная игрушка лепится из нескольких деталей, которые соединяются, а затем заглаживаются пальцами, смоченными в воде. Если во время сушки на игрушке появляются трещины – их заглаживают водой.

После того как игрушка полностью высохнет, ее обжигали в русской печи, в костре или в яме следующим образом: игрушки слоями перекладывали березовыми дровами и сверху обязательно дрова. После того, как дрова прогорят, игрушки вынимали, и, пока они были горячими, белили известью, разведенной на молоке, 2-3 раза до чисто белого тона. Затем высохшие игрушки расписывали самодельными кистями, сделанными из куриных перьев. В качестве красок использовали анилиновые красители, а затем неоднократно покрывали белком.

Наряду с игрушкой в Троицком районе лепили и глиняные свистульки. Лепка свистульки отличается от лепки игрушки тем, что основная часть туловища лепится из двух частей – шарика и «стаканчика». Со стороны «стаканчика» делают прокол, а сверху в «стаканчик» прокол с рассекателем. Далее лепка свистульки не отличается от лепки игрушки. Характерными фигурами троицких свистулек были «Петух», «Кукушка», «Баран», «Конь».

Благодаря исследовательской работе, которую провели специалисты Троицкого краеведческого музея и Народного дома, собран уникальный материал по изготовлению традиционной троицкой глиняной игрушки. Сегодня этот материал используют в творческих мастерских при районном краеведческом музее, детской школе искусств, школе народной культуры. В этих мастерских учащиеся осваивают технологию и приемы изготовления традиционной троицкой глиняной игрушки. Самое важное в работе – это обращение к обрядовой деятельности наших предков и праздникам народного календаря, в которых участвуют дети.

Литература.

1. От родного порога: Программа-руководство по воспитанию детей на традициях русскоязычного населения Алтайского края. – Барнаул: АКИПКРО, 2002. – 58с.

2. Уварова И. Глина, вода и огонь. – М. – 1975.

М. Сигарева, председатель предметно-цикловых комиссий «Этнохудожественное творчество», «Декоративно-прикладное творчество» Алтайского краевого колледжа культуры, г. Барнаул

«Молодежь и традиционная культура»

Современные кризисные явления в социальной сфере, духовной жизни и культуре общества рассматриваются учеными-социологами, культурологами, педагогами как следствие отчуждения новых поколений от сложившихся веками народных традиций. В связи с этим необходимо отметить, что заявленная тема краевой творческой мастерской «Фольклор и молодежь» представляется актуальной и обеспечивает реализацию задач приобщения молодежи к национальным культурным традициям. Активная пропаганда фольклора в значении универсального средства нравственно-эстетического воспитания, укрепления межпоколенных связей, осознанное отношение к содержательной стороне традиционной культуры, выявление ее художественной, этической, историко-культурной ценности является фактором укрепления духовного, нравственного и физического здоровья нации.                                             







Опыт показывает, что и в наши дни подлинная народная культура имеет достаточную притягательность, духовный опыт народа жизнеспособен и востребован в современных условиях. Вместе с тем отмечается заметное ослабление, в силу различных причин, национального самосознания молодежи, патриотизма, национальной гордости, утрата интереса к  национальным культурным традициям, что, на наш взгляд, во многом связано с подменой подлинных традиционных  духовных, нравственных и эстетических ценностей, фальсификацией образа народного искусства, искажением истинных представлений о народной культуре. 

Способы решения обозначенной проблемы видятся в широкой пропаганде аутентичной народной традиционной культуры, восстановление жизнеспособности различных ее форм как продуктивного элемента в изменении содержания и форм досуга современной молодежи, приобщение детей и молодежи к подлинным национальным культурным традициям.
Значительная роль в реализации задач возрождения народной культуры отводится фольклорным коллективам репродуцирующего типа, нацеленным на изучение и максимально точное воссоздание локальных фольклорных традиций. Появление в России, в том числе и на Алтае, ансамблей такого типа связано с возникновением и развитием молодежного фольклорного движения. 









Возникновение в России уникального социокультурного явления –  молодежного фольклорного движения относится к концу 60-х гг. XX в. Оно явилось не только подтверждением пробуждения национального самосознания и поиска своих исторических корней, но и выражением своеобразного протеста против официальных стереотипов народной культуры.









Предыстория названного явления во многом связана с процессом отчуждения народной традиционной культуры от своих носителей и от своих корней, что наиболее показательно прослеживается на истории Русского народного хора. Известно, что крестьянский хор М.Е. Пятницкого был создан им в конце XIX в. на основе подлинных региональных фольклорных традиций с непосредственным участием носителей народно-певческой культуры. Однако со временем ориентация на аутентичный материал и манеру пения народного хора изменилась на унифицированное исполнение и костюмы, сценическую манеру поведения, «жизнерадостно-лакированный, упрощенный и фальсифицированный образ деревенского искусства» [2, с. 4].
Кризис, постигший народно-хоровой жанр профессионального и самодеятельного творчества, стал не просто заметным, но мучительным и невыносимым для людей, имеющих представление о том, что такое настоящий, подлинный фольклор. Новое открытие фольклора началось с подъема фольклористики, проведения регулярных этнографических концертов  в Москве, а затем и в других крупных городах, давших возможность услышать подлинный фольклор, а также создания нового типа творческих коллективов, занятых поисками принципиально новых форм практического освоения народного искусства – фольклорных ансамблей. Участниками первых из них стали представители городской молодежи, поэтому течение получило название «молодежного фольклорного движения». Расширение движения поддерживалось инициативой  исследователей-фольклористов, носило неформальный характер и постепенно приобретало черты осознанного, целенаправленного и коллективного «движения к подлинному фольклору» [2, с. 12]. Научная обоснованность, системность, широкомасштабная комплексность в изучении и воссоздании явлений народной традиционной культуры во многом были обусловлены созданным в 1989 г. Союзом любительских фольклорных ансамблей, позже переименованным в Российский фольклорный союз. Эта общественная организация объединила коллективы этнокультурного направления, определила программные цели движения, развернутую систему образовательных и просветительских программ. Инициатором ее создания, идеологом и президентом стал А.М. Мехнецов, утверждавший, что «спонтанно воспринятые и односторонне осознанные (без учета природы, назначения и функций) факты фольклора теряют свой исходный смысл, даже если они сохраняют внешнюю сторону или отдельные элементы художественной формы…» [4, с. 36]. 





Практика доказывает, что традиционная культура заняла свое, пусть локальное, место в современной жизни, а фольклор для молодежи стал не просто увлечением, не просто способом проведения досуга, он повлиял на образ жизни, мировосприятие, личностные качества, систему взаимоотношений с окружающими людьми, профессиональные интересы. Не вызывает сомнений, что приобщение детей и молодежи к ценностям традиционной культуры обогащает новым, значимым содержанием внутренний мир человека, является способом укрепления духовного, нравственного и физического здоровья нации. Лидеры фольклорного движения отмечают, что «вечность фольклора в том, что он сохраняет края человеческой жизни… делает человека полноценным, настоящим, интересным…» [3, с. 58],  а также заботятся о том, чтобы процесс приобщения к вечному был осознанным и целенаправленным и основывался на достоверных фактах. «Нельзя забывать, –  предостерегает руководителей фольклорных коллективов и педагогов Н.Н. Гилярова, – что от того, как представляют себе народную песню, танец, хоровод современные дети, через непродолжительное время станет зависеть и судьба многонациональной культуры» [1, с.108]. 








Подводя итоги, отметим, что в важном процессе восстановления жизнеспособности форм народной традиционной культуры молодежи отводится ответственная роль.  В сложной современной ситуации, по мнению Н.И. Жулановой, «только мощная социокультурная инициатива, подкрепленная энергией молодых и зрелым фольклористическим знанием, может восстановить утраченные звенья традиции» [2, с.27-28].
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(тезисы докладов II краевой творческой мастерской)

Уважаемые коллеги!
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  3. Формы его использования и внедрения (где, кем и как использовано)____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________                                 

           Просим выслать анкету почтой или по факсу.


   Наш адрес: 656049, г.  Барнаул, ул. Ползунова, 41, АКЦНТиД, информационное агентство, тел/факс 8 (385-2) 63-39-59
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